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Anforderung einer MTK  
mit Referenzdosimeter

FB0606

Auftraggeber  
(vollständige Bezeichnung und Anschrift)
Customer (complete name and address)

Standort der Bestrahlungsanlagen 
(falls abweichende Adresse zum Auftraggeber)
Location of the irradiation facilities 
(if the address differs from that of the customer) 

Rechnungsadresse
Billing address

Ansprechpartner vor Ort (Telefon / Fax / E-Mail)
Local contact person (Phone / Fax / Email)

Zuständige Aufsichtsbehörde
Supervisory authority

Wasserphantom
Water Phantom

 Eigenes Wasserphantom vorhanden
In-house water phantom available

 Leih-Wasserphantom für Ihre Messungen gewünscht
Water phantom rental for your measurements

*	�(Falls gewünscht, geben Sie für die Bereitstellung der Kammerhalter 
bitte die Typennummer (z.B. 30013) Ihrer zu verwendenden  
Ionisationskammern in der nächsten Zeile an: 
 
(If desired, please specify the part number, e.g. 30013, of the ionization chambers to 
be used on the next line so that the appropriate chamber holders can be provided).

Vom Auftraggeber auszufüllen:
To be completed by the customer:

Request for an MTK with a reference dosimeter
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Anforderung einer MTK mit Referenzdosimeter

*	��Benötigte Kammerhalter für  
das Leih-Wasserphantom

 	���Chamber holders required for  
the water phantom rental

*	��Gewünschter Liefertermin des Leih-Phantoms
 �Desired delivery date for the water phantom rental

An diesen Beschleuniger-, bzw. Co60- 
Anlagen werden Messungen durchgeführt

Measurements are conducted on these  
accelerator and Co-60 systems

Anzahl der zu prüfenden Monitorfaktoren
Number of monitor factors to be reviewed

(Die angebotene Grundeinheit einer Vergleichsmessung  
beinhaltet die Überprüfung von bis zu 8 Monitorfaktoren)
(The basic package for a comparative measurement 
includes the assessment of up to 8 monitoring factors)

Referenzbedingungen  
nach DIN 6800-2:2020-08 

Reference conditions in accordance  
with DIN 6800-2:2020-08

 Werden eingehalten
Will be observed

 Abweichungen:
Deviations:

Gewünschter Überprüfungstermin
Preferred inspection date

Der Auftraggeber beauftragt hiermit die Firma PTW Freiburg mit der Durchführung einer Messtechnischen Kontrolle (MTK) 
mittels Vergleichsmessung gemäß §14 Abs. (1) der MPBetreibV. Die MTK wird mittels Referenzdosimeter durchgeführt.

Der Auftraggeber bestätigt die Verfahrensanweisung 1-00003-01-0100: „Messtechnische Kontrollen für Therapiedosimeter 
für Photonenstrahlung im Energiebereich ab 1,33 MeV und mit Elektronenstrahlung aus Beschleunigern, Regeln für den 
Verkehr zwischen Auftraggeber und Messstelle“ gelesen zu haben und akzeptiert die dort aufgeführten Regeln und 
Bedingungen. Insbesondere erkennt er seine Pflicht zur Weitergabe von benötigten Informationen gegenüber der 
Messstelle an.

The customer hereby commissions PTW Freiburg to perform a metrological inspection (MTK) by means of a comparison measurement in accordance 
with Section 14(1) of the MPBetreibV. The MTK will be performed using thermoluminescence dosimetry. 
  
The customer confirms that the procedure instructions (1-00003-01-0100), “Metrological Controls for Therapy Dosimeters for Photon Radiation in the 
Energy Range of 1.33 MeV and Above and for Electron Radiation from Accelerators, Rules for Communication Between the Client and the Measure-
ment Facility”, have been read. The customer recognizes the terms and conditions set out in this document, particularly the obligation to provide the 
measurement service with all information necessary to perform the comparison measurement.

für den Auftraggeber: Name 
for the customer: Name

Datum
Date

Unterschrift
Signature

Request for an MTK with a reference dosimeter


